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AKIRA TORIYAMA 


Sei que já falei isso várias 
vezes, mas preciso repetir: eu 
não me dou bem com o frio. 
Por isso, detesto o inverno. 
Chego a querer hibernar, 
como os ursos fazem. Até 
recebo convites para esquiar, 
mas eu, em sã consciência, 
não me imagino viajando 
para um lugar gelado por 
livre e espontânea vontade. 
Por outro lado, amo o verão 
calorento - a ponto de ficar 
entusiasmado quando ele 
chega. Talvez seja essaa 
razão de a maioria dos meus 
mangás ter um ar veranil, 
Verão é tudo...! Só não 

gosto dos pernilongos... 
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Son Goku vivia nas montanhas até encostar 

É] Buima, uma visjate à procura das sete Esferas do Dragão, que jurtas invocam o deus- 

À] ctação Sheng Long para rezar qualquer desejo. Uma das esferas estava com Goku, 
e porco foi convencido a entrar na jornada. Eles encontraram o Mestre Kame, que 
deu ao jovem uma nuvem mágica voadora. Em outras aventuras, conheceram Oolong 
Yamcha, Pual, Gyumaoh e Chic. Apés multos transtornos e um combate contra Pia, 
Sheng Long fo invocado, atendeu um pedido inofensivo e as esferas se dispersaram! 

É No ano seguinte, Goku tornou-se discípulo do Mestre Kame, ao lado de Kun. 
Concluído o treinamento, eles participaram do 21º Torneio de Artes Marciais, Depois, 
Goku e seus amigos sairam em busca das Esteras do Dragão e as recuperaram após 

D derrotar o exército Red Ribbon e os guerteiros da Velha Vidente, Elas foram usadas paral 
ressuscitar o pai de Uppa, o guardião da Tera Sagraca de Karin. Goku treinou por mais. 
três anos para o 224 Torneio de Artes Marciais, onde ficou amigo de Ten Shin Han e 
Chaos. Depois surgiu Piccolo, o Grande Rei dos Demônios, que se libertou de sua prisão] 
para dominar o mundo. Apés vários confrontos e mortes, Goku bebeu a Superágua 

D] Diva de Karin e o derotou. Em seguida, el oi apresentado a Kami-sama, que recriou 
Sheng Long. Três anos depois, começou o 23º Torneio de Artes Marciais, em que 
“Goku se consagrou campeão após a nal conta Piccolo cria do antigo inimigo. Cinco 
anos se passaram em paz. Goku teve um fiho com Chichi, chamado de Son Gohan. 

É Mas eis que surgiu um novo inimigo, Rad. membro da raça guerreira saiyajin, que se 
revelou irmão de Goa. O herói se uniu a Piccolo para derrotá-lo, mas acabou moro. 
Agora a humanidade só tem Um ano até a chegada de mais dois saiyaiins à Terra. 
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[CAPÍTULO 205 3%, ss vma 
SE ESFORÇANDO NO OUTRO MUNDO!!! Eu BA 
<=” 


por ravoR. 
ENNA ONO, 

PERMITA QUE ESTE 
HOMEM VÁ ÃO 


LeMeRE-SE DE 
que ESTE ANO 


“ACHO QUE, DESSA vez, 
ESTAMOS CORRENDO UM 
PERIGO MUITO MAIOR DO + 
QUE QUALQUER OUTRO 
QUE JA ENFRENTAMOS! 


POE NADA ADIANTARIA 
PEDIR ÃO GHENG LONG! 
QUE EXTERMINASSE 
AQUELES SANAUIVS, 
POIS O PODER DO. 
DRAGÃO NÃO CHEGA 
ÃOS PES DA FORÇA 
DESSE INlMiGO 


WI TE: 
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QUER UMA 
PROVA? 


SUPEROU TODAS AS 
MINHAS EXPECTATIVAS, 


ATCHIM!! 


Sem ter 
a menor noção do 
sofrimento de seu 

filho, Goku continua o 
seguir o longo Caminho 
da Serpente, rumo 
ô morada do 
Senhor Kaioh. 


£opecao. 
TENHO NOTADO 
QUE ELE ESTÁ 
OPERÊNTE. 
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Yamcha, 
Ten Shin Hon e 
Choos se juntaram 
do grupo e todos 
começaram a 


sob a supervisão 
de Komi-sama.. 


treinor diariamente; La 


para o outro, 
*| possarom-se 
seis meses. 
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Enquanto isso, Son 
Goku continuava a 
correr, mesmo depois 
de seis meses.. Afinal, 
quando será que ele 
vai chegar à casa do 
Senhor Kai 


a Son 
Gohan. 


Depois de 
percorrer o Cominho 
da Serpente por seis 
meses, Goku enfim. 
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É UM 
MORANGO 
ALPINISTA!!! 
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CAPÍTULO 210 + FIM 


Depois de percorrer todo 
o extenso Cominho da 
Serpente, finalmente on 
Goku encontra o Senhor 

Kaioh, É o início de um intenso. 
treinamento neste pequeno 
planeta com gravidade dez 
vezes maior que a da Terra. 


FA 
MUITO MAIS 
OPC 


O PLANETA DOS 
SAAVINS TINHA 
PRATICAMENTE ESTA 
MESMA GRAVIDADE, 
ELES TREINARAM 
SEUS CORPOS 
EM UM LUGAR 

COMO ESTE. 


cessa 
APARTE 

COMPLICÃDA 

DA HISTÓRIA 


Ea 
batalha 
final se 

aproxima..!! 


(ao 
CAPÍTULO 211 *FIM 


SE ATE A cento 
Dis FORMADA 
NESTE PEQUENO 
PRANETA TEM 
e6sE pooeR De 
DESTRUIÇÃO. 


poR ouro Lago, 
1650 SIGNIFICA QUE 


ELE ESCUTOU 
TUDINHO! 


OS GOIS SANAINS E 
SALVAR À TERRA, 


Ea 
PocéR oué. 


E, às Ilhd3 do 
dia seguinte, 

o planeta Terra 
assistiu à chegada 
dos temíveis 
Saiyojinsit 


vreRaM Mais 
céDo DO que 
ESPERAVAMOS..! 


-os pássaros e 


animais do região 
instintivamente 
percebem o perigo 
que se aproximo 
e começom a 
jebandor 
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IMENTO DE YAMCHI 
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CAPÍTULO 216 + GUERREIROS ACUADOS 


COLETÂNEA DE PÁGINAS DE ABERTURA = PARTE XVII 


Saiyajins, essa presença totalmente opressora!! É o começo 
de uma batalha mortal!! Aguentem firme até Goku chegar!! 
Rápido, rápido, Goku!! Prendam a respiração e fiquem com 

mais uma coletânea de páginas de abertura, do jeito que 
foram publicadas na revista Shonen Jump!! 


CAPÍTULO 207 x 
OLAMENTO DE SON GOHAN 


Vida ou morte?! 
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CAPÍTULO 208 x A 
ACONTECEU NA LUA CHEIA ta 
. Até Piccolo fica de queixo caído! 
A verdadeira natureza de Gohan! 


1 
CAPÍTULO 209 x 
OULTIMO ANO 


início do treinamento!! 
Todos se fortalecendo para o dia do combate final!!! 


Goku e Gohan iniciam cada um o seu treino, 
o pai no céu e o filho na terra!!! 


CAPÍTULO 210 x O DURO TREINAMENTO DE PAIE FILHO 
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cAPiTULOZIA qm 
OS SAIVAJINS ESTÃO VINDO! 


DRAGON 
BALL 


CAPÍTULO 213 x L4 Ch 
OS SAIVAJINS CHEGARAM! 


Preparem-se... )JS 


ARA TORITAMA 


O segundo a lutar é Yamchal!! 
Mostre a eles a força de um legítimo terráqueo!!! 


CAPÍTULO 215 x O PRESSENTIMENTO DE YAMCHA 
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CAPÍTULO 216 x 
GUERREIROS ACUADOS 


“Yamcha, juro 
que vou vingar 
sua morte!!” 


Em ram 


BIRD STUDIO 


de uma porca. Posteriormente, 
para sua redenção, tornou-se 

discípulo do monge Xuánzâng e 
o acompanhou em sua viagem. 


PICCOLO: Do italiano, “pequeno”, 
palavra também usada para se 
referir ao flautim, instrumento 
musical de sopro semelhante 

a uma pequena flauta. 


PUAL: Tipo de chá chinês. 


RADITZ: Guerreiro saiyajin 
irmão de Goku. Nome inspirado 
em “radish”, que significa 
“rabanete”, em inglês. 


SHENG LONG: No original, foram 
usados os ideogramas "kami" (de 
"deus" e “ryuu” (de “dragão”), 
cuja sugestão de leitura é "Sheng 
Long”, Portanto, pode ser traduzido 
como “deus-dragão”. Sheng Long 
(do chinês, “dragão espiritual”), na 
mitologia chinesa, é um dragão 
que controla o vento, as nuvens 
ea chuva, a quem se atribuía 

os resultados na agricultura. 


SON GOKU: Do japonês, 
“descendente da consciência 
celeste", Personagem baseado 

em Sân Wukông ('san' é um dos 
ideogramas que formam a palavra 
“macaco”, em chinês, e “wikông” 
significa “despertado para o 
vazio"), um dos protagonistas do 
romance “Xiyóuji". Nessa narrativa 
chinesa, um macaco nascido de 
uma montanha se tornou o rei dos 
macacos é partiu em jornada na 
busca por imortalidade, agindo 
como delinquente em todos 

as lugares por onde passava. 


Quando soube da existência 
de uma corte celestial, tomou 

como ambição ascender a algum : 
posto de importância, mas era 

sempre ludibriado pelos nobres. 

Ao descobrir o desaforo, causou 

um tumulto tão grande que foi 
condenado por Buda a ficar preso 
embaixo de uma montanha por 

500 anos, até o dia em que fosse 
convocado a se tornar discípulo 

do monge Xuánzang e pudesse 
acompanhá-lo na viagem à Índia. 


TAO PAIPAI: Pronúncia 
chinesa dos kanjis de "pêssego" 

('tao”) e branco (“pai”). Nome 
escolhido por conta de sua 

pronúncia chinesa bonitinha, é 
para passar uma imagem 

contrária à do personagem. 


TEN SHIN HAN: Em japonês, 
“tenshinhan”; referência a um 
prato de origem chinesa, feito de 
arroz coberto por omelete com 
caranguejo ou kanikama (carne de 
pescado processada) e molho. 


TSURU: No Japão, “tsuru” 

é o nome do pássaro grou, 

que, assim como a tartaruga, 
representa a longevidade. Há 
um antigo provérbio japonês 
que diz: “grous vivem mil anos; 
tartarugas, dez mil, usado para 
expressar votos de longevidade. 


VEGETA: Trocadilho com a 
palavra em inglês “vegetable”, 
que significa “vegeta. 


YAMCHA: Serviço de chá chinês 
que serve guloseimas e chás. 


dos ideogramas é "chaozu”, 
uma pronúncia japonesa para a 
palavra em chinês, “jaoz”, que 
pode ser bolinho recheado. 


CHICHI: Em japonês, “chichi" é um 
termo para “leite” ou para "tetas 
de vaca”, em referência ao nome 
de seu pai, o “rei demônio bovino”. 
Tornou-se esposa de Goku. 


ENMA DAIOH: Do japonês, 
“Grande Rei Enma”, também 
conhecido na Índia, China 

e Coreia como Yama, Yan, 
Yanluowang, Yeonma e outros 
nomes. É a divindade go budismo 
e do hinduísmo responsável pelo 
julgamento dos mortos e governo 
do mundo espiritual, É comumente 
retratado com uma face 
amedrontadora e, em repreensões 
acrianças, é dito que quem mente 
tem a língua cortada pelo Enma. 


GRANDE REI DOS DEMÔNIOS: 
Chamado de “Piccolo Daimaou” 
no original, que significa "Grande 
Rei des Demônios”, uma junção 
dos ideogramas “dai”, de “grande”, 
"ma", de “maldade”, e "ou", de “rei”. 


GYUMAOH: ideogramas que 
significam “rei demônio bovino”. 
Personagem baseado em Niú 
Mówáng, um dos demônios 
enfrentados por San Wikong 
no romance chinês “Xyóujr. 


KAIOH: Do japonês, literalmente, 
“rei da fronteira” ou “rei do mundo”. 


KAKAROTTO: Nome saiyajin de 
Goku, inspirado em “carrot”, que 
significa “cenoura”, em inglês. 


KAME: Do japonês, 
“tartaruga”. Na cultura oriental, 
esse animal é símbolo de 
sabedoria e longevidade. 


KAMI-SAMA: Junção dos 
ideogramas "kami”, que significa 
“deus”, e “Sama, sufixo para se 
dirigir a pessoas importantes. 
No mangá, é o deus da Terra. 


KULILIN: O nome é originado 
da palavra japonesa "kuri”, uma 
castanha muito consumida 

no Japão. É uma brincadeira 
com a sua careca. 


MAJUNIOR: O ideograma 

“ma" significa "maldade", que 
combinado a “Junior” pode ser 
entendido como “filho da maldade”. 
É o nome usado por Piccolo no 
23º Torneio de Artes Marciais, 


MUTENROSHI: Em japonês, 
significa "mestre-ancião 
supremo das artes marciais”. 


NAPPA: Nome inspirado em 
uma variedade de repolho 
chinês (Brassica rapa), também 
é uma denominação usada para 
folhas comestíveis em geral. 


OOLONG: Chá tradicional 
chinês feito das folhas da planta 
Camelia sinensis. No mangá, 
Oolong pode ser uma referência 
a outro personagem do romance 
“Xiyóujr”, o guerreiro em forma 
de porco Zhú Bajiê, um general 
que foi expulso da corte celeste 
por causa de sua luxúria e, ao 
encarnar no mundo terreno, 
entrou por engano no ventre 


PÁGINA 177 

SHONEN JUMP: Revista semanal, 
voltada para o público adolescente 
masculino, publicada no Japão 
pela editora Shueisha, na qual 

são serializados vários títulos de 
sucesso, como “Toriko”, “Tutor 
Hitman Reborn”, "Naruto" e “One 
Piece”, atualmente publicados no 
Brasil pela Panini Comics. 


OUTROS TERMOS RELACIONADOS 


KANJI: Diversos nomes de 
personagens e golpes de "Dragon 
Ball” são compostos a partir 

da junção de kanis, que lhes. 
atribuem significado relacionado à 
história. Kanjis são ideogramas de 
origem chinesa que representam 
conceitos completos e são usados 
no Japão desde o século V. 


KINTOUN: A nuvem voadora 
de Goku é inspirada no 
Kintoun (do japonês, “nuvem 
mágica dourada”), artefato 
que aparece no romance 
chinês “Xiyóujl” (do chinês, 
“Jornada ao Oeste”, conhecido 
no Japão como “Saiyuuki”). 


GRITOS INCOMUNS: No original, 
por escolha do próprio autor, Goku 
e outros personagens soltam gritos 
incomuns, que soam estranhos 
até para o idioma japonês. Para 
manter a caracterização desses 
personagens, foram mantidos 

os gritos conforme o original. 


NOMES DAS ESFERAS: Os 
nomes das Esferas do Dragão 


foram mantidos conforme o 
original e estão em chinês. O 
nome de cada esfera é formado 
pelos ideogramas do número 
de estrelas, acrescido de "xing" 
(estrela”) e “qiu” ('estera”). 
- Yi Xing Qiu (uma estrela) 

- Er Xing Qiu (duas estrelas) 

- San Xing Qiu (três estrelas) 
- Si Xing Qiu (quatro estrelas) 
- Wu Xing Qiu (cinco estrelas) 
- Liu Xing Qiu (seis estrelas) 

- QiXing Qiu (sete estrelas) 


SIGNIFICADO DOS NOMES 


BUBBLES: Do inglês, “bolha 
de ar”, É o nome do macaco de 
estimação do Senhor Kaioh. 


BULMA: Adaptação da palavra em 
inglês "bloomers” para a pronúncia 
japonesa. Entre os séculos XIX 

e metade do XX, era um tipo de 
calça larga da cintura ao joelho; 
abaixo disso, ficava mais justa e 
se moldava ao formato da perna. 

A vestimenta, geralmente, erã 
usada por mulheres em práticas 
esportivas. Em sua forma atual, 
são shorts muito comuns no 
Japão, utilizados em escolas. 

nas aulas de Educação Física. 


CHAOS: Os ideogramas do 
nome formam, em japonês, a 
palavra “gyoza”, um pastelzinho 
de origem chinesa, geralmente 
servido como entrada. Pode ser 
frito, cozido ou grelhado; o recheio 
tradicional é carne de porco ou 
boi e verduras, como repolho. 

No original, a sugestão de leitura 


PÁGINA 9 

KAME HOUSE: Do inglês, 
“"casa do Kame” (ver “Kame” 

neste glossário). 


PÁGINA 11 

SAIYAJIN: Do japonês, “jin” 
funciona como um sufixo que 
significa "pessoa", é usado para 
indicar que alguém é natural 

de certo local ou pertencente 

a certo povo. "Saiya" é uma 
brincadeira com a palavra 
japonesa *yasai”, que significa 
“verdura”. No mangá, é a espécie 
de guerreiros alienígenas à 
qualo Goku pertence. 


PÁGINA 20 

BUKUUJUTSU: Do japonês, 
adaptado para “técnica da dança 
no ar”, É uma habilidade de voo 
desenvolvida pelo Mestre Tsuru 
e usada pela primeira vez na 
série por Chaos e Ten Shin Han. 


PÁGINA 35 

ESPIRRO: No Japão, diz-se 
que, quando uma pessoa espirra 
uma vez sem estar doente ou 
sem qualquer outro motivo 
aparente, significa que alguém 
está falando a seu respeito. 


PÁGINA 81 
Ki: Na cultura popular oriental, 
o "ki" significa “energia vital”. 


PÁGINA 102 

KAIOH-KEN: Do japonês, 
literalmente "punho do rei do 
mundo" ou “punho do rei da 
fronteira”. No mangá, é uma 


técnica desenvolvida pelo Senhor 
Kaioh (ver “Kaioh” neste glossário). 


PÁGINA 109 

GENKI-DAMA: Do japonês, 
literalmente, “esfera de energia" 
ou “esfera de vitalidade”, 
adaptado como “esfera de 
energia da natureza”. No 
mangá, é mais uma técnica 
desenvolvida pelo Senhor Kaioh. 


PÁGINA 135 

NAMEKUSEI: Em japonês, “sei” 
significa “estrela” ou “planeta”. 
Pode ser adaptado como “planeta 
Nameku" ou “planeta Namek”. No 
mangá, o termo original japonês foi 
mantido para manter proximidade 
com a dublagem brasileira 

do animê “Dragon Ball Z”. 


PÁGINA 136 

NAMEKUSEIJIN: Do japonês, 
“jin” funciona como um sufixo que 
significa “pessoa”; é usado para 
indicar que alguém é natural de 
certo local ou pertencente a certo 
povo. "Sei" é “estrela” ou “planeta”. 
Ou seja, “namekuseijn” significa 
“pessoa natural do planeta 
Namek”. No mangá, é a espécie 
de guerreiros alienígenas à qual o 
Kami-sama e Piccolo pertencem. 


PÁGINA 138 

SAIBAIMAN: Junção do termo 
japonês “saibai”, que significa 
“planta” ou “cultivado”, com 
oinglês “man”, de “homem”; 
ou seja, “homens-planta” 
ou "homens cultivados”. 
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CUIDADO! 


Não comece a ler pelo final! 


É DRAGON BALL é um mangá com 
sentido de leitura oriental, ou seja, o 
começo fica do outro lado. Os quadros 
8 05 balões devem ser lidos da direita | 


para a esquerda, conforme o exemplo | 
numerado. Boa leitura! Nor 


